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DEBRECZEN
A DEBRECZEN1 ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Előfizetési árak:
Helyben: , Vidékre küldve:

Egy évre . . 10 kor. — fill. Egy évre . . 16 kor.
Fél évre b „ — „ Fel évre . . 8 „
Negyed évre . 2 „ 60 „ Negyed évre . 4 „
Egy hóra . . 1 « •» Egy hóra . . 1 „ 7U

Egyes: szám ára 4 fillér.

Felelős szerkesztő: BENEDEK JÁNOS. 
Kiadók: HOFFMANN és KHONOVITZ.

Hirdetési di|ak:
I Hal hasábos petit sor 10 fillér. Nagyobb terjedelmű én többször 

megjelenő hirdetések jutányosán. Apró hirdetés minden szó

TÁVIRATOK.

A képviselőház ülése.
•— „Debrcczcn“ eredeti távirata. —

Budapest, de ez. 18.

A képviselőház mai ülése 10 óra 
után kezdődött.

A miniszterelnökség tárczájánál 
felszólalt Lakatos képviselő s kö­
szönetét mond a miniszterelnöknek, 
hogy visszaadta az agg honvédek iga­
zolási jogát. Arra kéri még a minisz­
terelnököt, emelje fel a honvédek nyug­
diját. Végül erre nézve határozati ja­
vaslatot nyújt be.

Kossuth Fcrencz hozzájárul a 
Lakatos által mondottakhoz s a hatá-

Halálos szerencsétlenségek.
— A „Debrcczcn“ eredeti távirata. —

IglÓ, decz 18.

Swacsek Antal lőcsei illetőségű 
iglói vasúti tolatót tolatás közben a 
vasúti mozdony elgázolta. A kerekek 
alól csak holttestét húzhatták ki. — 
Bárány Mihály kocsist társai részegen 
fektették le gazdája kapuja elé, ahol 
reggel halva találták. —- Filitzki András 
bányamunkásnak egy kő fúró esett 
nyakára. Sebébe belehalt.

Boszniai ügyek.
— A „Debrcczcn“ eredeti távirata.
Szerajevóból távirják : A Mosz- 

tárbán folytatott több napi tanácskozás 
után a mohamedán ellenzéki pártnak 

a nyolez tagja tegnap este Szerajevóba 
érkezett és ma reggel az országos kor­
mány palotájába ment, a hol kihallga­
tást kértek Kállay közös pénzügymi­
niszternél. A miniszter csakhamar fo­
gadta őket Kutschare báró polgári 

a adlátus és az országos kormánynak 
néhány főbb tisztviselőjének jelenlétében

Az osztrák tartomány gyűlés megnyi­
tása.

Bécs. dec 18. A stájer, salzburgi, 
sziléziai, felső-ausztriai, morva, karint- 
hiai, trieszti, tengermelléki, bukovinai, 
tivoli és voralbergi tartománygyülése- 
ket ma megnyitották A stájer tarto-

rozati javaslatot pártolja.
Széli Kálmán miniszterelnök

kéri a tételt változatlanul elfogadni. is,„ ___
Csávolszky Lajos szólt ezután. , mánygyülésen a szlovének nem jelen- 
A minisztériumnak— mondotta, I ^ mC„^ a morva tartománygyülésen 

kötelessége s feladata lenne, hogy a stransky dr. Fcrencz Ferdinánd fő her 
királyt s a nemzetet minél közelebb J cze„ deklarációjának előterjesztését in­
hozza egymáshoz. Szókimondó legyen j ditványozta. a tirolí tartománygyülésen 
a király személye körüli miniszter. iaz 0iasz képviselők is megjelentek. A 
(Széchenyi gróf: Mindig az voltam!) I tartományi főnök és a helytartó mind- j 

Csávolszky végül Lakatos határo- j két tartományi nyelven üdvözölte a L
zati javaslatát pártolja. tartoinánygyülést, mire Brag.iere kép- f------ , „

Ülés végén Buzáth Fcrencz kép-! viselö az olaszok nevében njlatkoza- |gerge ugrottak; körülbelöl 100 ember 
viselő interpellátiót jelentett be. tol olvasott fel, a mely azt mondja,, odaveszett. A „Gneisenau“ iskola ha-

A képviselöház ez évben több ülést j jl0gy az 0|asz képviselők 10 évi tá-1 djhajó volt, melyen állandóan 500 
nem tart Ivoltét után csak azért jelentek meg, tengerész kadét tanult.

A legközelebbi ülés 1901. január |hogy a ,„ig az autonómia kérdését 
H-én lesz I követeléseik értelmében nem rendezik.

Az elnök — boldog újévet kívánva mill(ien határozatnak és indítványnak 
a Háznak, zárta be az ülést. a legerélyesebben opponáljanak

Hat vadorzó agyonlövetése.
A „Debrcczcn“ eredeti távirata.

Budapest, decz. 18.

Szászkabányán a vadorzókkal foly­
tatott harc/, közben tegnap <> vadorzót 
agyonlőttek. A szászkabányai járásbí­
róság a vizsgálatot megindította.

Egy hadi hajó elsülyedése.
A „Debrcczcn“ eredeti távirata. —

Budapest, decz. 18.

Egy német hadihajó „Gneisenau“ 
Malaga szigetének kikötőjénél, hol 
már november 1-e óta horgonyozott, 

iivnrlt A hadihajón voltak a ten-

Harcz rendőrök és munkások között
_ a „Dobrcczon* eredeti távirata. —

Rndanest. 1900. decz. 18

Bülow gróf kihallgatása.
Budapest, decz, 18.

Münchenből távirják: A régens- 
Tesnan este a Vig-utczában 400 herczeg ma délelőtt kihallgatáson fo- 
Jnf.i* PNénszava‘‘ ügyében gyű- gadta Bülow gróf bírót,almi kanczel- 

«“tol rcndkivül hc,L. Lt 6, ÍUn.lt» neki n Hnbertnsrendot.

izgatott beszédek hangzottak el. — A 
gyűlés végeztével a munkások az u - 
czára vonultak s a Marseillest énekel­
ték. A rendőrség felszólította a mun­
kásokat két Ízben is, hogy távozza-1 ^ .......... .
nak, de a felszólítás nein ias'. • szánni keleti express vonat ki-
Erre a rendőrség kivont karddal ro- aW. ™™|ka|ommol a 3dk vonat

S tó kÄ"

dörség több munkást letartóztatott.

Kisiklott vonat.
Debrcczcn* eredeti távirata.

Budapest, decz. 18.

A Becs melletti Renzignél tegnap

Budapest, dccz. 18.

Berlinből távirják : Malagából ér­
kezeit újabb jelentősek szerint az ol- 
sülyedt Gneisenau iskolájának 450 
főnyi személyzete volt. A kórházak­
ban 37 sebesültet ápolnak. Á többiek 
közül, a kik megmenekültek, 1*25 em­
ber a kaszárnyában és 150 a város­
házán van elhelyezve.

Tőzsde.
Budapest, 1900. dccz. 18.

Holländer Adolf ós Fia debreczcni ter­
mény kereskedő ezeg távirati tudósítása a 

I mai budapesti árakról :
Déli zárlat:

Búza 1001. Áprilisra 7.41
HJ01. Októberre 7.59 —

Rozs 1901. Áprilisra 7 20 —
Tengeri 1901. Májusra 4.84
Zub 1901. Áprilisra >.fS3 —.—
Amerika változatlan. Készáru üzlet vál­

tozatlan. Irányzat valamivel kedvezőbb.
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le bennünket Ausztria örökös adófi­
zetőivé.

A nagyhatalmi állás humbugja az 
a takaró, melynek következményei- 
kópen a gyalázatos klauzulák és az
utálatos formulák születnek.

Államférfiaink egyeseket, törvény- 
hatóságokat, parlamentet és népet
csak Ausztria érdekében nyergelik 
meg ; a nép lelkét mételyezik meg és 
hamisítják meg, hogy választásokkor 
az országrontó, osztrák szellemű po­
litikának adjon igazat.

Immár bizonyos, hogy az uj osz­
trák Reíchsrath nem lesz munkaképes, 
hogy az osztrák alkotmány, mely 
tényleg nem létezik, névleg is meg 
fog szűnni és Magyarország minisz­
terelnökének van bátorsága a parla­
ment elé állani és azt mondani, hogy 
újabb ideiglenes intézkedésekkel fönt 
fogjuk egyoldalúkig tartani a kapcso­
latot Ausztriával és a parlament több­
ségének van bátorsága az ilyen kije­
lentést helyeselni és megtapsolni.

A kormánypárti sajtóban —- saj­
nos, alig van már más ; mint ilyen 
— meg is indult már a néppuszti- 
tási munka. Fölvetnek százféle ter­
vet, miképen lehet bennünket újból 
odalánczolni Ausztriához ; disputáinak 
c tervek fölött, össze is vesznek fö­
löttük, de gondosan elkerülnek min­
dent, a mi a népet fölvilágosíthatná, 
hogy most jön az alkalom, hogy jo­
gosan és törvényesen vegyük vissza 
önállóságunkat, függetlenségünket és 
hogy ezt csak erőszakkal, csak szu­
ronynyal lehetne tőlünk ismét elra­
gadni.

Szolgalelkek vagyunk, ha megen­
gedjük, hogy államférfiaink most cl- 
szalasszák a szabadulás lehetőségét. 
Jön a választás, használjuk ezt a bé-

Mert eljön az igazi tói :
A mikor majd vége a dalnak ;

Ha nem lesz édes a csók,
Ha a szív tüze mind elhamvad ;

— S akkor felirom nevedet 
Az utolsó rózsa sziromra,

S egy késő őszi napon
A szél oda hozza síromra 1

D. E.

Zongora mellett.
A „Debreczen" eredeti tár ez áj a.

Vidám asszonytársaság csevegett a 
kedves Katinka néninél. Ali, vagy önök tán 
nem is ismerik, a kiről beszélek ? Édes, 
vendégszerető, ezüsthajó asszony ö, ki érti 
azt a ritka művészetet, hogy hogy lehet az 
elme frisseségót s a lélek ifjúi vidámságát 
az élet alkonyáig mogörzeni. Ott ültek a 
nagy ebédlőben a kerek asztal kerül, meg 
hitt csevegés közt, nagyobbrészt élénk fia­
tal asszonyok, csupán egy leány volt kö­
zöttük, a kaczagúk közt talán a legvidá­
mabb : Vera. A hideg Vera, a büszke Vera. 
Legalább a férfiak ilyennek mondták mindig.

Úgy ült, hogy a zongorának hátat for-

1900. dcczcmbcr 18.

kés és törvényes alkalmat és üzzük 
ki a templomból a farizeusokat és 
bizzuk az ország sorsát olyan fér­
fiakra, a kik a törvényeket és az igaz­
ságokat ki nem forgatják valójukból 
és megadják nekünk a függetlenséget, 
mert törvény szerint is immár ez du­
kál nekünk.

Szép állapotok ! A miniszterelnö­
kök és követőik ott állanak a nép 
között és födetlen fővel éneklik a 
Szózatot és a Himnuszt és hallgat­
ják vele együtt a Rákócyt. A szolgák 
estende szeretnek szabadságdalokat 
énekelni, de ezzel ki is merül a ha- 
zafiság és a tett mezején csak egy 
nóta járja :

— Gott erhalte dich, mein Oes­
terreich !

A nagymartoni kerületből.
Budapest, decz. is.

A nagymartoni kerület néppárti vá­
lasztói tegnap Pecsenyéden gyűlést tar­
tottak, a melyen mintegy 1400 főnyi hall­
gatóság jelent meg, köztük 400 választó. Be­
szédeket mondtak Rakovszky István 
orsz. képviselő, K a a s Ivor báró és B o- 
n i t z Fercncz. A jelen voltak R a- 
k o v s z k y István indítványára egyhau- 
gulad P o d a Endre prelatust, soproni 
apátplébánost kiáltották ki a kerület néppár­
ti jelöltjévé. A választás csütörtökön lesz 
és általános a nézel, hogy pótválasztásra 
fog vezetni a néppárti jelölt és a szabadel­
vű D é g o n Gusztáv között.

A telepítési akczió.
Darányi Ignácz földmivelésügyi minisz­

ter telepítési akcziójának egyik mozzanata 
lesz azon terv keresztülvitele, mely a püs­
pökladányi közalapítványi uradalomnak tele­
pítési czélokra való megszerzésére irányul. A 
miniszter ugyanis hatvanezer höld kiterjedé­
sű birtoktestet a telepítési alap terhére az 
állam részére át akarja venni, részint, hogy

ditotl, s azért észre se vette, hogy Katinka 
néni két kis unokája, egy szép gyermek- 
leány s egy kedves gyermekifju a zongorá­
hoz léptek. Azért üsszerázkódott s majd­
nem felugrott, midőn egyszerre búgott az 
orgona s felsírt a hegedűn a régi dal : 
„Képeddel alszom el . . .“

Pedig nem először hallotta Vera ezt 
a dalt. Dúdolta édes anyai gond már ringó 
bölcsője felett s tán ez volt az első, melyet 
parányi rózsás szája dudolgatni próbált s 
azóta is hányszor, meg hányszor hol gú­
nyolódva, hol érzelegve csendült fülébe ! 
Nem érzett mellette semmit.

És most ! Óh bolond szív, mely mint 
rajongó vértanú oly kész elárulni önmagát, 
hogy elítéljék. Most elakadt a társalgás aj­
kán, arczába tódult a vér, lángba borítva 
azt, aztán vissza szivéhez. Zavartan nézett 
körül. Úgy rémlett Verának, mintha az ő 
nevében szólaltak volna most meg, s ez az 
iszonyú zongora s ez a rettenetes hegedű 
most könyörtelenül elárulnák mindenkinek 
fájó, de sohz be nem vallott titkát. Szive 
vadul verte a rhytinust, igaz, minden este, 
minden este : „Képeddel alszom el."

A Vera szemei clkápráztak, a mint 
merően maga elé nézett s úgy tcszott neki, 
hogy vele szemben ott az üres széken va-

Örökös rabság.
Debrecien, deci. 18.

Hiába erőlködünk, hiába szabad­
kozunk, Ausztriától nem szabadulunk. 
Ausztria bolond volna, ha bennünket 
eleresztene, közelebb eső gyarmatot 
nem kap. A rabszolgaság megszűnt, 
de Magyarország egész lakossága még 
mindig Ausztria rabigájában görnyed 
és nincs, a ki ezért fölszólalhatna, 
mert ez a modern rabszolgaság, mely­
nek igazi neve gazdasági függés, 
modern ős szerződéses formák közé 
szorult.

Ausztriát igazán kár szidni. Mi 
Horvátországra ráfizetünk és szembe 
szállanánk az ördöggel, is, ha elakarná 
tőlünk venni ; miért eresztene el ben­
nünket Ausztria, mikor nemcsak rá 
nem fizet Magyarországra, hanem be­
lőle él.

A gyalázat nem Ausztria 
részén, hanem a mi rész ü nkön 
v a n. Önkeze verte mindig a ma­
gyart ; a m a g y a r haza s z ti­
le t t j e i rontják M a g y a r- 
országot, őket illeti, őket 
terheli a g y a 1 á z a t.

Oly természetes és oly egyszerű 
gondolat, hogy minden magyar em­
ber csak arról álmodik és arról gon­
dolkozik, hogy miképen lehetne visz- 
szaszerezni ennek az országnak füg­
getlenségét és önállóságát és nálunk 
az ellenkezőt hirdetik természetesnek 
és helyesnek.

A mi államférfiaink úgy viselked­
nek, mintha nem Magyarország javá­
nak letéteményesei, hanem Ausztria 
ügyvédei volnának ; nem azon törik 
éjjel-nappal fejüket, hogy miképen 
őrizzék meg ennek az országnak az 
érdekeit, hanem azon, hogy kössenek

Őszi ének.
A „Debrcczen“ eredeti tárczája.

Sárgul a levél, lepereg, - 
A szél meg hajtja, kavarja ; 

Pár szem hideg, úhnos eső 
Is csöppen az őszi avarra. 

Csüggedt szárnyú madarak
Dideregnek, fáznak a fészken ; 

Elnémul a dal ; jön a tél :
Hava csillog a távoli bérezem

Idebent a tavasz mosolyog,
Itt rám nevet a szemed, ajkad ; 

Szerelem kikeletje ragyog,
Mint hajnal fénye, te rajtad 1 

Idebent minden csupa jókedv,
S mikor ajkunk ráun a csókra: 

Vidám dalolásba fogunk,
És csattog a dal, meg a nóta 1

A mig az ölembe simulsz,
A mig megölelsz, úgy mint a 

Vén tölgyfa mohos derekát 
A rája futó szeder inda :

No remegj, — hadd jöjjön a tél 1 
Csak a szív tüze, lángja az égjen I 

S hadd zúgjon a szél, a vihar — 
Odakint a sötét, a vak éjben 1

s
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a vidék kis gazdái apró parczellákban föld 
hoz jussanak, részint, hogy ott farm-rend­
szerű középületeket teremtsen

KÜLFÖLD
A montenegrói fejedelem királyi fenség czime.

Mint Bécsből jelentik, Miklós fejede­
lem már hónapokkal ezelőtt bizalmas utón 
kérdést intézett a nagyhatalmakhoz, nem 
lcsz-o ellenvetésük, ha ö a montenegrói ál­
lamtanács javaslatához képest a királyi fen­
ség czimet felveszi. A nagyhatalmak vala 
mennyien hozzájárulásukat adván, a mon­
tenegrói hivatalos lap Miklós napján fogja 
közzétenni a vonatkozó proklamácziót. Meg 
jegyzendő, hogy már a szerb török háború 
után merült fel a terv, hogy Montenegró 
nagy fejedelemséggé alakuljon át, a fejede 
lem azonban akkor mit sem akart tudni a 
rangemelésröl.

A városi tanács stiklije.
Debrecien, dccz. 18.

Alig néhány hete hangzott el 
nyilvánosan a vád, hogy a város egyes 
főhivatalnokai üzleti összeköttetésben 
állanak a város egyik fővállalkozójá­
val, a magas s meg nem érdem lett 
szubvencziót élvező Komjáthy szín­
igazgatóval s ma már ismét egy újabb 
eset kapcsán kell szót emelnünk a t. 
közkereseti társaság s ezzel kapcso­
latban a városi tanács önkényes s 
törvény ellenes cselekedete ellen.

A város papirszükségletének be­
szerzését a t. tanács, mellőzve több 
hazai papírgyárnak százakra rugó 
olcsóbb ajánlatával szemben a t. köz­
kereseti társaság vállalatának, a Cso­
konai nyomdának adta oda, babai a 
szakértők ezt a vállalatot áiak tekin­
tetében a Il ik, minőség tekintetében

a beérkezett s megvizsgált minták 
között legutolsó helyen aján­
lották.

Jól tudjuk, hogy a Csokonai 
nyomda tulajdonosai A c z é I Géza 
főmérnök, M a g o s s György alügyész, 
Lengyel Imre a szabadelvű párt 
elnöke, M á r k Endre ugyanezen párt 
fő-fő mindenese és K o m j á t h y 
direktor ur.

Ez a társaság úgy látszik nem 
hiába váltotta magához a párt föorga- 
nurnát és nem elvi küzdelemre bő 
reite ki az általa alapított uj krajczá- 
ros lapot, hanem ezzel előnyöket igyek­
szik kihasználni — mert a kié a 
sajtó, azé a hatalom. Számításukban 
nem is csalódnak, mert imc ez ideig 
egy hang sem emelkedett fel a t. ta­
nács fentebb említett önhatalmú s tör­
vényellenes eljárása ellen.

Azoknak az uraknak állása a ta­
nácsban inkompatibilis. Egy vállalat 
tulajdonosai a főmérnök, alügyész a 
vállalat nevében üzletet kötnek a vá­
rossal. Hát ez nem összeférhetetlen­
ség ? Azok az urak tulajdonosai a 
város egyik konkurrcns vál alatának s 
nyíltan megmondjuk, azok az u r a k 
n e m a v á r o s érdekeiért, 
hanem saját érdekeikben 
a v á r o s anyagi m e g k á r o 

a törekesznekfoly-a r

laki ül. Egy férfi. Szegény Vera szeretett 
volna a föld alá sülyedni. Es a férfi kissé 
elörehajlott s mosolygott gúnyos fölénynyel 
s fényes szemének közönyös hideg tekin­
tete ezt kérdezte ; „Ah, valóban ? A jeg- 
sziv megolvadt V“

Vera daczosan összeszorüotta ajkait s 
gondolatai hangtalanul pörbe szálltak a 
phantommal.

Igen hát, ha éppen tudni akarod ! A 
iégsziv megolvadt. Hát a folyam vastag 
iéíkérge is nem olvadhat e meg egy enyhe 
tavaszi éjszakán ? De azt feleled, hogy a 
hirtelen megolvadt jégérnek pusztulás és 
halál jár nyomában ? Összezúz a romboló 
ár mindent, nem marad egy szál virág sem 
a partokon. Szivemnek nincs már egy szál 
virága, még nefolejtse sem. Feledni akarna, 
csak feledni, ha tudna, de . • •

„Kimondhatatlan az, mit érted szen­
vedek“ — zokogta a hegedű o pillanatban.

No félj, nem tudta, nem tudja azt 
senki, senki sem. Kívül még meg vanajég- 
kéreg, ki sejtené hogy örvény van alatta. 
Ha szerelemről lessz szól továbbra is ka 
czagva fogom kérdezni : „Há o y»s 8 
is létezik még a huszadik században ?

Ha találkozunk kezemet reszketesnel 
kül fogom a tiedbe tenni, s szemeim bátran

s í t á s 
t o n,

Példát
Ac 7. 

nemrégen 
előkelő pénzintézet 
kérte őket, 
n y aikat ne a 
d á j á b a n, h a n e ni az ö nyo in 
(Iájukban készíttessék.

íme, ennyire törődnek ezek az 
urak a város érdekeivel, annak a vá-

is hozunk fel. 
é 1 Géza városi főmérnök 
felkereste egyik helybeli 

embereit s a r r a 
n y o m t a t v á - 
város nyo to­

rosnak érdekeivel, melynek szolgálatá­
ban állanak s a melytől busás fizetést 
húznak.

Nagy áldozattal tartja fenn a vá­
ros a nyomdát s a főmérnök ur azon 
van, hogy a nyomda még nagyobb 
kárral dolgozzék. Elszedi a kuntschaf- 
tokat 1

Nem tudjuk badarságnak, vagy 
vakmerőségnek nevezzük-e a tanácsnak 
ez újabb cselekedetét. Óhaj tanók tudni, 
mivel indokolja a tanács eme határo­
zatát, melylyel törvényellenes dolgot 
követett el, váljon lesz-e a t. tanács­
nak annyi bátorsága kijelenteni :

„hogy ama közkereseti társaság 
tagjai, lévőn nehány magasrangu vá­
rosi hivatalnok és pártmogulok, el 
kellett tekinteni több száz forint kiilöm- 
bözcttöl és rájuk ruházni a papirszál- 
litást.“

Bárul int hangozzék is az indoko. 
lás, bátorsággal határos vakmerőség 
kell hozzá, hogy néhány nappal ama 
gyűlés után, hol tehetetlen, képtelen 
gazdálkodásáról a t. tanács önmaga 
volt kénytelen a leplet lerántani ; a 
nyílt árlejtést gunytárgyává tegye.

A fővárosban már megindult az 
eljárás az inkompatibilis tisztviselők 
ellen. Miért marad el Debreczen ? E 
téren is legutolsó akar lenni, mint min­
denben ? Ha valahol, úgy Debreczcn- 
ben van helye annak megmutatni, mi 
a kötelessége, mit s hogyan szabad 
cselekednie a városi tisztviselőknek. Az 
még sem járja, hogy a város saját 
tisztviselői kössenek üzleteket a város­
sal az ö vállalataik részére s hogy ezek 
az inkompatibilis tisztviselők a város 
megkárosítására törekedjenek folyton.

Reméljük s elvárjuk, hogy e tárgy­
ban a városi közgyűlésen felszólalások 
is lesznek s a közgyűlés intézkedni

kiáltják tekintetedet. Csupán szivein vonag­
lik néma fájdalomban, mint a rabszolga, 
kinek jajgatni sincs joga.

S ha ügyetlen volnék egyszer, ha tán 
megsejtenéd a valót, hátat fordítanék, s ki- 
kaczagnálak önhittségedért 1 Oh, ajkaimról 
soh se fogod hallani, hogy szeretlek, öi- 
jöngve szeretlek, hogy első, utolsó szerelmein 
te vagy ! Ne tudd meg soha — csak ez a 
hegedű is no panaszolná már - hogy min­
den este zokogva, képeddel alszom el.

Hogy akaratom ellenére csukott pilláim 
mögött mindjárt megjelenik arezod. . . 
Hogy látlak, a mint behunyt szemekkel áb­
rándozva ülsz pamlagodon.

Azért szeretlek legjobban behunyt sze­
mekkel elképzelni, mert akkor elnézhetlek 
hosszan, hosszan, s nem félek, hogy eszre- 
veszed mint nézlek, hogy a lelkem a sze­
membe gyűlik s a hideg szemekben lang is
tud lobogni. , , - .

„Ha tudnám merre vagy, ha tudnám,
hogv szeretsz . 1 , . ,

Tudom én, merre vagy, azt is hogy 
nem szeretsz. Ha szeretnél, őrültség volna 
az — magam is elűznélek kőzetemből.

’ Nem szerelmedet kívánom. De ha nőm 
szeretnélek oly nagyon, halálodat kivánnárm 
Egyszer olvastam, hogy egy férfi felnyitotta

egy tetszhalott leány koporsóját. A leány 
föléledt, de első mozdulatára a férfi ijedté­
ben meghalt.

Neked is meg kellene halnod, mert 
felélesztetted tetszhalott szivemet fagyos nyu­
galmából, örök szenvedésre, örök kárho­
zatra . . .

Igen, én ki soha bűnt nem követtem 
el, elfogok kárhozni, mert hát mogbocsát- 
hatja-o azt Isten, hogy halálos ágyamon 
majd imádság helyett, képeddel alszom cl ?

Bár ne láttalak volna soha, soha I 
Mióta ismerlek, úgy járok az emberek közt 
mint az alvajáró.

Csodálkozva hallom hogy ez, vagy ama 
leány szeret valakit. Hogyan ?

Hát lehet mást is szeretni, mint téged i 
A harmadik férjhez megy. Hát létezik még 
férfi kívüled V

Nem bírom megérteni I Mert hisz én, 
mióta találkoztak liláink, nem látok más 
férfiarezot, egyedül csak, hallod V Újra kez­
dik : „Képeddel alszom el, képeddel éb-
rcdtli'Nem akarom én táplálni szerelmemet I 
Meg akarnám ölni. Nincs egy pillanatnyi pi­
henésem. Elfoglalom magamat szellemi, testi 
munkával. Mégis miért, hogy ha holtra fá­
radva lenyugszom, képeddel alszom el r
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fog, hogy jövőben hasonló botrányos 
dolgok elő ne fordulhassanak s hogy 
az inkompatibilis tisztviselők, vagy vá­
rosi hivatalnokok, vagy kereskedők le­
gyenek.

Azt pedig reméljük s hisszük is, 
hogy a közgyűlés nem fogja tűrni a 
tanács eme önkényes s törvényellenes 
eljárását s megsemmisíti a hozott ha­
tározatot.

Színház.
A vonzó műsor.

— 1000 év. —
„T c vagy az Ur — m i a s z o 1- 

g a k" mondotta tegnap az „Ezer óv“-ben 
Csatár a táltost büszkén megütő Komjáthy
— Árpád vezérnek. A fődirektor néma fej- 
búlintással vette ezt tudomásul s a ficzánkoló 
táltos hátáról büszkén tekintett végig a néző 
tér — üres padsorain s páholyain.

„Igen ! — Én vagyok az Ur — ti pedig
- s végig futott a tekintete azon a néhány 
bérlőn, kik csupa időtöltésből mentek a szín­
házba — a szolgák“ -• gondolta e pillanat­
ban K o m j á t h y direktor.

Valóban szolga ez a közönség, hogy 
kénytelen tűrni Komjáthy igazgató által 
összeállított, majdnem kritikán aluli műsorát 
gyenge előadásait s hogy pénzéért kénytelen 
azokat meg is nézni.

Az idei szezonban alig volt hőt, melyen 
kifogástalan műsort állított volna össze az 
igazgató s ha néha-néha akadt is egy-két 
jó darab, összességében a műsor összeállí­

tása arról győzött meg bennünket, bogy 
Komjáthy nem nézi a közönség igényeit —- 
bukott darabokat adat elö, minden bérlő 
állal tízszer sőt többszer is látott darabokat
tűz műsorra. , ... .

S a bérlők V Azok kénytelenek túrni,
szenvedni — miért — mert Komjáthy az 
ur 1 Az Ezer ével Isten tudja hányszor lát­
ták a hérlök — most talán már elég is 
lett volna. — Ha a direktor lovon akarta 
magát mútogatni, miért nem tette azt vá­
sárnál) délután.

Higyje el nekünk — többen gyönyör­
ködtek volna — a szürke táltos- 
I, a n — s mégnagyobb is lett volna a lel­
kesedés, mert tegnap csak a szürke táltos 
lelkesedett, de annyira, hogy együtt járta a 
tánezot a női karral.

Na de élvezetnek ez is elég volt. Ezt 
se mindennap láthatja a dcbrocznni kö­
zönség.

Soha barátságos vagy udvarias szavai­
dat. melyekkel minden férll minden nőnék 
adózik, emlékembe nem idézem. De kéjjel 
gondolok minden zord szavadra, s csak úgy 
epedek az után, hogy valami keserűt hulljak 
ajkaidról ! És minden nap megkérdem ma­
gamat : Örült vagy-e Vera ? Tudnál-e sze­
retni egy férfit, kinek nemcsak hitvesül, de 
talán egy napi játékszerül sem kellőnél V 
Fellázadt büszkeségem felel rá : Nem ! 
Soha ! Mégis, mégis, újra csak, képeddel 
alszom cl.

Nézd csak ! Monda egyik fiatal asszony 
a másiknak — mit hámul Vera oly tágra 
nyílt szemekkel a falon ? Vájjon hol jár 
most a lelke V

Az utolsó akkord hangzik a zongorán. 
A megütött húr zengett még egy darabig, 
azután elnémult. A phantom eltűnt, Vera 
fölnézett, s hirtelen szomszédnöjéhoz fordult, 
minden bevezetés nélkül : „Mondd csuk 
Emma, hogy is készíted a fehér birsalma- 
sajtot V" Az felkaczugolt búgó gerle-kacza- 
gással.

Mily költői lélek vagy ! Azt hittem 
ábrándozol, s le ennivalón törted a fejedet 1 
Belőled sem lesz szerelmes asszony soha ...

— Nem. Sőt asszony sem. Monda Vera 
mély meggyőződés hangján.

Hanem midőn hazafelé indult, szinte 
jól esik neki, hogy hideg esőcseppek csa­
pódtak égő arczába, s lelke mélyéből még 
soká felelt a visszhang reszketve, zokogva a 
már rég elhangzott dalnak : „Képeddel al­
szom el“ . . .

Sienümrei.

Hogyan szervezkednek a vidéki társulatok.
Minden vidéki társulat erősen szervez­

kedik, igyekezik minél jelesebb erőket társu­
latához szerződtetni, Egyedül a debreczeni 
színtársulat igazgatója marad cl, gondolván, 
jó a debreczcnioknek Makray, Országh 
stb,

Nagyvárad első helyen áll e téren. So­
mogyi erősen szervezi társulatát. Elbóditotta 
tőlünk Tanayt. Tunaynét megnyerte állandó 
vendégszereplésre, szerződtette Komáromy 
Mariskát, s most legújabban 11 1 a h a 
Sárikával folytat tárgyalásokat szerződtetés 
czéljábúl. Az eddigi tárgyalások oly kedve­
zők, hogy liláim Sárika alighanem a nagy­
váradi színház tagja lesz.

Most igazán irigyelheti a debreczeni 
közönség a nagyváradiakat, mert inig ott 
egy kitünően ösmert jeles] erőkből szerve­
zett társulat lesz, eddig a debreczeni kö­
zönség az igazgató jóvo'tából s áldozat­
készségéből kifolyólag kénytelen lesz még 
egy évet tűrni s nézni a szerződtetett csupa 
(ismeretlen nagyságokat. De bízunk benne, 
hogy még csak egy évig kell nézni őket.

Tele van panaszszal, meg hogy 
hogy milyen bús igy különválva élni. 
Három helyt is benne áll a levélben :

Hej, idős lelkö m, ha te 
itt v ó n á 1!

Aztán meg még jobban neki adja 
a fejét az a szegény ujoncz a bun- 
dásnak.

Hej, ha én odahaza vónék!
Aztán két vagy három esztendő 

alatt mégis csak beletörődik a gyöngy- 
életbe.

Egyik másik azonban sohasem s 
ilyenkor ki-ki hallik valami panaszos 
jajszó abból a nagy komor, sárgára 
mázolt épületből ; a kaszárnyából.

Tegnapelőtt a helybeli honvéd 
gyalogezred Déterlia-utczai kaszárnyá­
ban csonkította meg magát egy ujoncz, 
hogy szolgálatképtelenné váljék.

A 9. századnál szolgált. Este mikor 
már nyugvóra térlek a többiek, ki- 
lopódzott .a szobából s szolgálati fegy­
verével a balkezébe lőtt. A golyó 
a mutatóujját s z a k g a 11 a 
széjjel.

A többiek kirob untak a dörrenésre, 
majd az ezredorvost hívták elö, aki a 
honvéd kórházba szállította a nagy 
vérveszteséget szenvedett katonát.

A roncsolt újat amputálják s az 
öncsonkító katonát törvény elé állítják 
s megbüntetik.

Megunta a katona életet.
— Öncsonkitó debreczeni honvéd. —

— Saját tudósitónktól. —
Debreczen, decz. 18.

Hej, nehezen is bir megbarátkozni 
a katonaélettel egyikmásik falusi legény ! 
Keserves dolog is beletörődni abba a 
csillogó „Gyöngy életbe“, de még ke­
servesebb hogy elhagyja azt a meg­
szokott szülőfaluját, a fatornyával s 
rozmaringos kertjeivel egyetemben. Hát 
még ha arra a ragyogó szemű leány­
zóra gondol, a kit el kellett hagynia s 
a ki most sírva emlegeti az ö nevét ; 
akkor meg majd megszakad a szive 
fájdalomtól.

Aztán jönnek a levelek sorjában. 
Nagy öreges, gömbölyű betűk, már a 
borítékról megismerni, a jegyző ur irta ; 
a Rózsi levele.

NAPI HÍREK.
A kiadók szava.

A debreczeni függetlenségi és 
48-as párttal létrejött megállapodásunk 
szerint a „Debreczen“-t ezentúl mai 
alakjában fogjuk előállítani. Az elő­
fizetési dijat — az eddigi összeg felére 
— vagyis 5 frt évi összegre szállítot­
tuk le, úgy hogy a „Debreczen“ ez 
idő szerint a vidék legolcsóbb politikai 
közlönye.

A „Debreczen“ mindennap (pén­
tek és vasárnap kivételével) d. u. 4 
órakor küldetik szét.

Előfizetési ára:
Egy évre 5 forint 
Félévre 2 „ 50 kr.
Negyedévre 1 „ 25 „

Vidéki előfizetőknek évi 3 forint 
postadijjal több.

Hoffmann és Kronovitz
nyomdatulajdonosok 

mint a „Debreczen* kiadói.

Tisza Kálmán.
Motto: Hogy ne bántsuk, mivel vén 

S tisztuletot vár az aggkor? 
Hisz’ az ördög vénebb nála. 
Tisztelni kell azt is akkor.

Hetven éves. Ritka eset.
Többször meg nem esik rajta. 
Köszöntse föl minden ember,
Kivált a mamelukfajta.
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Hetven éves! Biz’ e nagy szó. 
Nosza, zendülj te is, dalom. 
Hetven év! Ki mondja meg, hogy 
Büntetés-e, vagy jutalom ?

Olyan lelkiösmerettel 
Nem szeretnék addig élni.
A pokolnak szolgálni és 
A pokoltól egyre félni! 
Iszonyú egy Istenostor 
Görnyedt vállán a hetven év. 
Hanem azért fel, magyarom! 
Lobbanjon a szivedbe hév!

nem régen vezette oltárhoz a szép dolgot, de a meglopott kocsis csakha- 
Molnár Juliskát, a falu legszebb leányát, mar utolérte s az összesereglett embe- 
Boldogságuk teljes lett volna, ha egy rek segítségével a községházára Vitte 
harmadik is be nem tolakodik a boldog a tolvajt. Cs. Nagy Ferenczet, ki be- 
családi körbe. Böhnmek feltűnt ugyanis, ismeri tettét átadták a debrcczeni kir. 
hogy Róna Miklós egy deli paraszt ]

Köszöntsed azt, ki megölte 
Szivedben a becsületet!
Ki az ördög asztalánál 
Megitatott megetetett.
Ki a dicső, fényes múltat 
Bekeverte utczasárral 
S megalkudott a piaczon 
Rád a bécsi lócsiszárral!

legény sokszor megfordul a házuknál. 
Gyanakodni kezdett a féltékeny ember 
s elhatározta, hogy elteszi láb alól bol­
dogsága megzavaróját. Tegnapelőtt éjjel 
lesbe állt az izraelita templom háta 
mögött s mikor a korcsmából hazatérő 
Róna elhaladt előtte, hátulról késsel 
támadt rá a gyanútlan emberre és élet- 
veszélyes szúrást ejtett rajta. Böhmöt 
a csendőrök fogták cl, mig a súlyosan 
megsebesített Rónát lakására szállítot­
ták, ahol most a halállal vívódik.

ügyészségnek.

Véres verekedés.

Sebestyén diák.

A disznóvásártéri hivatal.
A vásártéren díszes épületet emelt 

a város a vásárbiztosi hivatal számára, 
mely alkalmas volna a közszükséglet­
nek megfelelni s megszüntetni azt a 
rendetlenséget, a mi a járiatok átírá­
sánál a régi vásártéren eddig napiren­
den volt.

Sajnos azonban, hogy a szép 
épületnek épen semmi hasznát nem 
látja sem a közönség, sem a hivatal, 
mert van abban az épületben egy osto­
ba nagy kályha (gondolom : a hírhedt 
„Meidingi-systein “) a mely meleggel 
nem, — de annál sűrűbb és büdösebb 
füsttel árasztja cl az egész helyiséget, 
mely ily módon csak boszuságot, be­
tegséget okoz, hivatalnak, közönségnek 
egyaránt.

A bika-akol szerű ajtók sem zá­
rulnak jól, úgy hogy ott állandó a 
hideg és a légvonat.

Ezeken a botrányos hiányokon se­
gíteni kell mielőbb. Felhívjuk reá az 
illetékes körök figyelmét s gyors és 
eredményes javítást kérünk.

Újévi ajándékok megváltása.
Az alábbi felhívást küldték be szer­

kesztőségünknek : Felhívás Dcbreczcn sz. 
kir város közönségéhez. Azon nemes eszme, 
mely sok szegény szűkölködő és éhező csa­
ládnak meleg és jó étellel való ellátását 
tűzte ki feladatul a küszöbön levő zord, hi­
deg időben : ismételve arra a határozatra 
késztette a városi tanácsot, hogy az általa 
nagy áldozattal lélcsitett városi népkonyha 
czéljaira, illetve ennek lehetőleg huzama- 
sabi) időn keresztül leendő fenntartására az 
uj évi üdvözletek megváltását ily váltság — 
jegyeknek a város lakossága közötti széthor- 
datása által — eszközöltetni fogja. Hízva a 
város áldozatkész lakosságában, mely' még 
sohasem zárkózott el, ha a szükölködök in- 
inséoéröl volt szó ' azon felhívással fordul a 
Tanács a város közönségéhez, hogy a ki­
hordandó és a városi népkonyha áldásos 
czéljaira elárusítandó újévi váltság-jcgyck- 
böl minél többet megtartani és az azokért 
járó összegeket, az elárusitással megbízott 
rendőri közegeknek átadni esetleg a kapi­
tánysághoz eljuttatni szíveskedjék. Dcbreczcn 
1900. dccz. 17. A városi Tanács.

Vígan mulatott együtt tegnapelőtt 
este több parasztlegény — mint leve­
lezőnk írja — P r á n y András haj­
dú-dorogi lakos házánál. Vig pohara­
zás közben valami fölött összeszólal­
koztak a mulatók s pár perez múlva 
már a szódavizes üvegeket repítették 
egymás fejéhez. Papp György és 
más két legény súlyosan megsebesültek 
s egy negyediknek a fejét törték be 
fokossal. A főkolomposokat, K a z a i 
Pétert, Béres Miklóst és Béres Sán­
dort a csendőrök elfogták.

A függetlenségi párt bálja.
Mint minden évben, úgy most is 

fényes táuczvigalmat rendez a függ. 
és 49-as párt a Bika dísztermében 
jan. hó 17-én, csütörtökön. Az előké­
születek már serényen folynak s biz­
tosra vehető, hogy c bál egyike lesz 
a legszebb mulatságoknak, mert a 
rendezőség vállvetve munkálkodik azon, 
hogy a most rendezendő tánczvigalom 
az eddigieket minden tekintetben felül­
múlja.

Az okos pulykák.
Kovács Péterné homokkerti 

lakós udvarából tegnap éjszaka isme­
retlen tettes hat darab pujkát ellopott. 
A rendőrség azonban csakhamar el 
csípte a tolvajt Márk Akosné sze­
mélyében, a ki ma délelőtt a pércsi 
soron bocsátotta áruba a lopott barom­
fiakat.

Kovácsnál igazolásra szólította fel 
a rendőrség, hogy bizonyítsa be, hogy 
ezek az ö elveszett pulykái, a mire 
Kovácsnő igy okoskodott :

Én nein úgy nevelem a pulykái­
mat mint a városi gazdasszonyok. — 
Tessék idenézni :

Azzal elkezdte a pujkáit bivni :
— Pirii, piru, piru . ..
Azok mégsem mozdultak.
__így hívják a városi asszonyok

Mig én igy szoktam :
— Czicz, czicz !
S az okos pulykák szárnycsatto­

gással futottak gazdasszonyok felé.
És a rendőrség visszaadta a jól 

nevelt jószágokat jogos tulajdonos- 
sának.

Elhunyt gyógyszerész.
D o r m á r Pál gyógyszerész II.-Bö­

szörményben szivszélhüdés következtében 
hirtelen elhunyt. Pár perczczel halain előtt 
még az utczán sétált az életerős férfiú a ki 
c hó 9-én nyitotta meg Szabadkán gyógy­
áru üzletét. Dcrmár 49 éves volt. Nemreg 
pályázott a h.-böszörményi gyógyszertar jo­
gáért, de a legnagyobb igazsagtalanség érte.
A nrotekezió, a hatalom emelkedett felül a __ ,,közkívánatommal szemben s más nyerte cl | valami szemfüles tolvaj s a 
gyógyszertár jogát. Ez az igazságtalanság 
sok szenvedést okozott, Dermár Falnak Bö­
szörménybe búcsúzni ment s ott orte utol a 
halál. Az elhunyban P u b 1 i g Emi - 
oltó főparancsnok sógorát gyászolja. Dermát 
Pál váratlan halála nagy részvétét keltett.

Garázda fuvarosok.
Hatalmas ribilliót rögtönzött ma 

délután 1 órakor a Bocskay-téren két 
garázda fuvaros, Kovács János és László 
József. Miután előbb a közelesö korcs- 

AZ áruló guba. mában alaposan bepálinkáztak a járó-
MeeleDÖ felfedezésre jutott szóm- kelőkbe kezdtek durva szavakkal belo- 
Megiepo iciicu J kötni Az arra haladó Csuhajt Mária

híidlfdorogi"kocsis Mig ö az istálló- cselédleányban azonban emberére ta- 
£afSLk »im« «»V beosont Ilit a két mosdatta,, aaájn fuvaros, 

h takaróul a ki kamatosait adta vissza
a

a reáru-
i ‘távnál! tri.hát lelopta az alvó ember-1 házott Válogatott czimeket. Már-.nár
—sSU nyomozta a vak-1 löcscsel döngetik el apergonyelvuleany-

Keresd az asszonyt!
Böhm György -

Szentmiklósi levelezőnk

tn|v.lif de sehogy sem sikerült!zót, mikor rendőrök kerültek elő, de
merő tolvajt, de bLno°j \ két berugolt ember, most meg a
kézrekentem. ^>iaP • ellopott • rendőröket támadta meg s csak nagy 
káros kocsis akadt v Ferencz nevű! ügygyei bajjal sikerült őket ártalmat-
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Az angol klub matinéja.
Szépen sikerült matinét rendezett vá­

rosunknak immár izmosodni induló fiatal 
köre — az angol klub vasárnap délelőtt. 
A szépszámú, intelligens közönség zajos 
tapsokban adott kifejezést tetszésének vala­
hányszor cgy-ogy szereplő befejezte számát 
Csiky bajos a klub buzgó tagja általános 
érdeklődés közt tartott szabad előadást 
Skótországi éleményeiből mélynek végeztével 

T ó t h Árpád zenetanár bravúros zon­
gora játéka következett. Szóljunk-e Haliny 
Margit szavalatáról. Azt hisszük felesleges, 
az ö dicsérésére nem találunk uj sza­
vakat. A szűnni nem akaró frappáns taps­
vihar után a bájos Kemény Klárák, a. éne­
kelt a műkedvelők chabjonszerö elóadá-sát 
jóval felülmúló praccisilással angol dalokat. 
A közönség meglepve hallgatta kellemesen

mindigcsengő szép, üde hangját és még
tapsoltak neki; mikor L c o n h a r d i | már betöréses lopásért nyolcz

Imre tanyai lakosra és felségére irányult s 
állandóan megfigyelte a gyanúsított házas­
párt s tegnap mikor kiderült, hogy Aszta­
losáé a betörés alkalmával ellopott szárnyas 
állatokat a debreczeni piaczon árulta, ház­
kutatást tartott náluk.

A házkutatás nem maradt eredmény 
nélkül, mórt rengeteg lopott baromfit, ruha­
neműt és gazdasági eszközt találtak a tolvaj 
házaspárnál.

A rendőrük aztán — kik erősen gya­
nakodtak, hogy asztalosék többekkel együtt 
hajtották végre a betörésokot — lesbe áll­
tak a ház körül s az est bcáltával csak­
ugyan egy óvatosan közeledő alakot sikerült 
elfogni, a ki Asztalosékhoz igyekezett. A le­
tartóztatott ember S i t e r i János, a ki

és fél évet

tanyán talált lopott dolgokat elko­
bozta a rendőrség, inig a rég keresett vak-

(icrtrud baronesz a pódiumra lépett, kinek töltött fcgyházban 
érdekes felolvasását figyelemmel hallgatták.; ^
A felolvasás egyszersmind utolsó pontja
volt a matinénak. ,

I merő tolvaj kompániát az ügyészség toghá
Megszökött rabok. i zába kisérték át.

Régóta garázdálkodott már — mint [ ___ _ ___ _____ ___ ___ ___
cvelőzőnk Írja — Jászberényben egy több 
főből álló betörő banda. A rég keresett 
vakmerő betörőket végre sikerült tegnap­
előtt elfogni több kóborló ezigány szemé­
lyében. Az elfogott betörőket a jászberényi 
rendőrkapitányság fogdájába csukták, s egy 
fegyveres őrt állítottak a fogda ajtaja elé.
Tegnap reggel aztán «rossen találták a fog- <«uit már beosztották a jövő évre. A boosz- 
belyiséget; a hat rab megszökött. Kibontot-, h*s a kővetkező : 
ták a fogda falát s az igy nyert résen el I Polgári ügyek szakosztálya,
menekültek. A cscndörség most erélyesen i I, tanács, küzpolg., tkvi, úrbéri (1896. 
nyomozza a megszökött rabokat. XXV. t. ez.) ügyek. Elnök: Bernáth

, , , , , Elemér a kir. Ítélőtábla elnöke. B i r á k :
Mit vegyünk férfiaknak karácsonyra ? jTar üyul„, Mércy Ottó, Kölcsey Sándor, 

Határozottan a legalkalmasabb kara 11$0tt|Cr Béla. Tan ács j ogyzök • dr 
férfiak részére I n ; r - n u ■ • ... , , 'metsző üzletében | U„J.f ,l 1 u h 1 ,,czso alb,r°’ 1 u 1 h Aurél 

albiró.
11. tanács, küzpolg., váltó-, keresk., 

esőd- és bányaügyek. Elnök: Szeghö

TÖRVÉNYSZÉK.
debreczeni ítélőtábla tanácsainak beosztása 

az 1901. évre.
A debreczeni kir. ítélőtáblának taná­

csom! és újévi ajándékok 
Sehwarlz Dániel tajtékpipa 
a Bika szálloda épületében kaphatók u. m. 
csakis valódi tajtékpipák és szipkák minden 
alakban és á.uan, valamint bőrből pénz, do­
hány és szivartárczák, sétapálezák ezüst fog- 
gantyuval már 4 írttól kezdve. Sakk és do­
minó játékok a legjutányosabb árban. Monog­
rammos és ezimeres pipák mielőbb meg­
rendelhetők. hogy a kéllö időre elkészülhes­
senek.

Elfogott betörő banda.
— Saját tudósítónktól. —

Debrecien, decz. is.
Rég keresett betörőket sikerült tegnap 

kézrekeríteni a rendőrségnek. Hónapok óta 
fosztogatta ki ugyanis valami vakmerő be­
törő banda a Debreezon határában fekvő 
tanyákat, s jól lehet a rendőrség te jes crély- 
lycl nyomozta az ismeretlen betörőket, mind- 
czidcig nem sikerült őket kézrekeríteni. Pár 
nap előtt azonban Mile Pál rendőrfogal­
mazó, aki a vizsgálatot vezette megtalálta 
a helyes nyomot s fáradozásának már meg 
van a kellő sikere, mert ma már az egész 
bűnös szövetkezet le van tartóztatva.

Legutóbb ugyanis Schwarcz Farkas és 
Kozma Péternél követtek el az ismeretlen 
tettesek betöréses lopást. A vizsgálatot vezc ö 
Mile Pál rendörfogalmazó gyanúja Asztalos

István tanácselnök. B i r á k : Sztáncsok 
János, dr. Gajzágó Béla, Viski Károly, Po- 
torász István, Mcnnycy László, Tomcsányi 
László, Szalay József. Tanú c sj e g y- 
z ü k : dr. Markovits Elemér jegyző, dr. Paál 
István aljegyző.

Sommás felülvizsgálati tanács. E 1 n ö k 
Szeghö István tanácselnök. B i r á k : Tar 
Gyula (egyúttal elnökhelyettes), Mércy Ottó, 
dr. Gajzágó Béla, Kölcsey Sándor, Mcnnyey 
László, Rottler Béla, Tomcsányi László. 
I an ács jegyzők: dr. Ujfalussy Dezső 
albiró egyszersmind a jegyzői iroda vezetője, 
Tóth Aurél albiró egyszersmind a jegyzői 
iroda vezetőjének állandó helyettese.

Ili. tanács. Elnök: S z é 1 1 Farkas 
tanácselnök. B i r á k : Unger Gusztáv, Na- 
szády Iván, dr. Kiss Endre, Újhelyi András, 
Horváth Bálint, Jcney György, dr. Szacsvay 
Elemér, Agrieola Adolf. T anácsjeg y- 
z ü k ; Hunyor Ödön albiró. Bahunek Elemér 
aljegyző.

Telekkönyvi vizsgáló bizottság. Ein ük 
Bernáth Elemér a kir. ítélőtábla elnöke. 
Rendes tagok Tar Gyula, egyúttal 
elnökhelyettes), Mércy Ottó. Póttagok 
dr. Gajzágó Béla. Kölcsey Sándor.

Dijnokok ügyeinek megvizsgálására ala­
kított bizottság. (1898. évi 819 J. M. E. szám 
alatt kelt rendelet 14. §.) Rendes ta­
gok Sztáncsek János, Unger Gusztáv, Na- 
szády Iván, Póttagok dr. Kiss Endre, 
Tar Gyula.

A kir. Ítélőtábla a büntetöügyi tanács­
üléseket, illetőleg a büntető felebbviteli fő­
tárgyalásokat. hetenként Kedden, Szerdán, 
Csütörtökön és Pénteken, s ha ezek a napok 
törvénykezési szünnapra esnének, a követ­
kező hétköznapokon (B. ü. szab. 119. §.), a 
sommás felülvizsgálati tanácsüléseket pedig 
Csütörtökön fogja tartani.

IRODALOM.
Az állatok világa

czimü nagy irodalmi miiből, amely Breha 
világhírű könyvének magyarba átültetett ki­
adása, most jelent meg a 7-ik füzet igen 
szép fekete nyomatú mülappal és gondos 
kivitelű szöveg rajzokkal. A nagy szerző még 
ebben a füzetben is a majmok csodás vilá­
gát festi. Nem elégszik meg azzal, hogy a 
iiépszcrüen megirt tudományos részt kifo­
gástalanul nyújtsa, de kedvesen és színesen 
festi az emberek társaságába került majmok 
viselkedését és életét is, hogy igen érdekes 
történetek elmondására nyíljék alkalma. A 
állatok világa Légrády testvérek kiadásában, 
füzetes alakban jelenik meg s igy ezt a ha­
talmas müvet mindenki könnyen megszerez­
heti. Egy-egy füzet 80 fillérért kapható s az 
eddig megjelent füzetek is megrendelhetők 
úgy a Légrády-testvérek könyvkiadóhivata­
lában (váczi-körut 78.) mint minden könyv- 
kereskedésben.

Előfizetési felhívás I
Mint tapasztalatból tudjuk, manapság 

már mintegy vakmerő gondolat előfizetési 
felhívást bocsátani ki irodalmi munkára. S 
én daczára mindennek, szerény tehetségem 
szárnya bontásaként, kizárólag elbeszélések­
ből álló künyvet^adok ki, régi elvemnek 
megfelelően .Életképe k“ czim alatt.

Mint szerző, nem jósolhatok könyvem­
nek nagy jövőt; csupán annak kijelentésére 
szorítkozom, hogy „Életképek“ czimü köny­
vemnek legkisebb szócskáját is az életből 
merítettem, s mielőtt papírra vetettem volna, 
szivemnek rostáján szűrtem át.

Tíz ívre azaz 160 oldalra terjedő köny­
vem jövő év 1901. február havában fog 
megjelenni. Úgy tartalmáról mint Ízléses 
kiviteléről, költséget nem kiméivé tőlem tel- 
hetöleg gondoskodtam. Könyvem ára 2 
kői ma.

Az előfizetési * összeget, vagy az „elő­
fizetési felnivás“-i ivet ezimemre (városház 
közlevéltári hivatal) vagy C s á t h y Károly 
könyvkereskedő ur üzletebe kérem küldeni. 
Tíz előfizetőt gyűjtőnek egy tisztelet példány­
nyal szolgálok

Pártfogást kérve vagyok
Debreczen 1900. Deezcinbcr havában

Ttsz telette!
iff. Széli István.

Férj, feleség és szerető.
Debrecien, decz. 18.

Dobra község lakosait megrendítő 
családi dráma tartja izgalomban. Var-

v
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gyas Sándor községi scgédjegyzö két 
évvel ezelőtt vette feleségül| Szántai 
Fercncz tanító leányát, kivel jó ideig 
boldog családi életet élt.

A menyecske azonban megunta

sárga bőrüekre s mikor összefogdosták őket 
kivitték hat versztnyire a várostól.

A kozákok mógesak a puskájukat sem 
vitték magukkal, csak a kis kézi szekerezé- 
jíiket. Aztán sorjába levetkőztették őket,

az egyhangú családi életet s mialatt hárraasával-négyesével összekötözték őket a
férje a községházán végezte dolgait, 
addig a mennyecske szórakozást kere-

eopfjoknál fogva, s bele lökdösték az Amur 
ba. Sem öregnek, sem fiatalnak, sem férfi- 

sett.°Talált is szórakoztatót Egyed Gyula nak- scm asszonynak nem kegyelmeztek. A 
fiatal és nőtlen kereskedő személyében j fo|yó vizében rettenetes jelenetek játszódtak 
a kinek az üzleiét gyakran látogatta!le- Néhány áldozatnak sikerült elszakítani 
a szórakozni vágyó menyecske. Var- j mafiát társaitól s kiúszott a part felé. A 
gyas neszét vette a dolognak s figyel- ,iozäkok szekerczecsapásokkal kergették őket 
meztette a feleségét, hogy hagyjon föl jvlssza-
a kereskedő látogatásával. Ezt meg is> N6ß? nal)0n keresztül úsztak az össze 
ígérte az asszony, de csak addig tar- kötözött hullák a folyó színén, úgy hogy 
tolta meg, a mig a férje otthon volt; i hajózni nem lehetett miattuk, 
a mint a férj lábát kihúzta a házból, j Hasonló kegyetlenséggel jártak el az 
ismét a régi lett az asszony. Tegnap 1 oroszok Marxoban, ahol kétezer kínait, és 
délután aztán valaki besúgta Vargyas-ja „Violák Völgyében“, ahol ötezerét kon- 

hogy felesége ismét Egyednél czoltak föl. Közel tízenháromezeret tesz ki
azoknak a száma, 
fojtottak.

akiket az Amur vizébe
nak, 
van.

Vargyas revolvert vett magához 
és elment a boltba. Az ajtót azonban 
zárva találta, az udvarra került tehát 
s a mint az ablakon betekintett, fele­
ségét és a kereskedőt olyan állapot­
ban látta, mely kétségtelenül igazolta 
gyanúját. Vargyas félörült állapotban ( 
betörte az ajtót s a vele, szemben ál- j
lőtt kereskedőt egy lövéssel lelőtte. Az- ^ ^ mindjilrt vóge volt a paj- 
után a megrémült asszonyt is halánté-1 kos asszonyok kedvénok. Apollo " ' 
kon lőtte.

CSARNOK.
Korcsmárosnak született Apollo.

Irta: Körösi László.
Folytatás.

kedvének. Apollo fölkelt és 
I összeszedte a poharakat s a nádba font 

1 L' , Iüres palaczkokat. Valami tivoli dalt kezdett 
Vargyas a véres munka után aldudoinj mnkája közbon, do annak csak n 

községházára rohant, hol főnökének m0jodiáját értették az asszonyok, 
elmondta az esetet. Falka Sándor jegyző | - Hol volt a feleséged, mikor nálad
azonnal értesítette az esetről a csendőr-, voltunk ? — kordezte u kaland terve- 
séget és a vizsgálóbírót, s mig ezek pe. _ a villíjAhoz szállitott vil-
megérkeztek, a szerencsétlen embert
magánál tartotta. A község lakossága 
a legnagyobb részvéttel van a szeren­
csétlen Vargyas iránt.

A
lásroggolit.

fél

Orosz kegyetlenkedések.
docz. 18.

Mikor a kinn! háborúság megkezdődött, j dchnescbb 
a boxerek mozgalma tudvalévőén csakhamar 
átterjedt Mandsuországra is, sőt a sárga 
bőrű lakosság azokban a szil 
ban is nyugtalankodni kezdett, melyek 
mandsu határszélen vannak, — így

Kik számúin ?
— Négy urnák.
— Mégy urnák ? Es te nem vagy 

tcRcny V
— Egy csöppet sc. Ö se fóllékeny

rcám.
— Hát tudta, hogy velünk mulatsz ! 
— Hogyne tudná, hiszen ez n mester­

ségem.
- Hátha ez a négy ur 

neki, mint mi

— Jól megfizetünk, de ne árulj el a 
feleségednek sem. Különben ma nálad ebé­
delünk, hogy lássuk azt az asszonyt, a ki­
hez te hit tudsz, maradni.

— Megnézhetik, mert szép asszony.
— Mióta ?
— Két éve.
— Hová való ?
— Nápolyi.
És megint énekelni kezdett valami bű­

bájos nápolyi dalt, azután diadalmas mo- 
solylyal emelte a kosarat vállára.

— Kijövünk holnap is ? — kérdezte 
egész Üzletszerű hangon.

— Kérdezd meg a feleségedtől, hogy 
hová mennek holnap azok az urak ?

— A hová maguknak tetszik.
Azután megnézte a louisd'orokat s 

minden megindulás nélkül mondta :
Meg vagyok ológedvn. De adjanak a 

templom portásának is egy aranyat, mert 
vesztett annyi borravalót egy óra alatt, bog/ 
ide nem bocsáthatott senkit.

Megcsappant a csintalan asszonyok 
dévajsága. Meggyőződtek róla, hogy kaland­
juknak szabott ára van s a rendkívül szép 
korcsmárost mások is ki szokták bérelni. 
Ritka férfias szépsége pedig többet jövedel­
mez, mint piszkos oszlériája és ízetlen 
főzte.

De meggyőződtek még arról is, hogy 
szivének nincsen taksája s hogy azt az an­
tik szépségű olasz parasztot még négy fur- 
fangos párisi asszony sem képes meghódí­
tani.

Valamennyi mellékgondolat közzül ta­
lán ez volt a logkollemetlenebbik.

Apollo folytonosan dalolt, miközben 
nem mulasztotta el, hogy valamennyi szop 
asszonyra külön-külön ne kacsingasson és 
ne mosolyogjon.

A mint egy elgurult poharat kotort ki 
az omlndék alól, az egyik asszony hirtelen 
kivágott egy kis fürtöt la korcsmáios.rnk 
született férfi szópségisten hajából.

Azollo először megrémülve kapóit a 
fejéhez, de mikor látta, hogy milyen cse­
kélységtől rabolták inog, a kaczagúkkal kez­
dett knezagni.

Mit csinál maga szép asszonyom ezzel 
az emlékkel ?

— Eltcszom a többi közzé.

sokkal vesze- 
négyen nc-

városok- 
n

történt
Blagovjescsenszkben is, n melynek mintegy 
hatezer kínai lakosa volt, akik szintén lázon- 
gani kezdtek.

Hogy az oroszok milyen kegyetlenség­
gel nyomták cl ezt a lázadást, unnak bor­
zalmas képét rajzolja most Vytyat belga 
újságíró, aki abban az időben éppen ott 
tartózkodott Blagovjescsenszkben.

A kormányzó kiadta a parancsot, hogy 
a városnak mind a hatezer kínai lakóját be 
kell fogni s az orosz katonák ezt o yan 
lelkiismeretesen meg is tették, hogy ma mar 
a városban összesen csak 
kínai található.

Valóságos hajtóvadászatot

ötvennégy élő

tartottak a

mind a

Lehetetlen.
— Miért?
— Mert az ssszonyok sokkal veszedel­

mesebbek, s mert azok az urak vtüószinü'cg a 
magok férjei.

— Nagyszerű 1 — kaczagtak
négyen. . , , ..

_ Látta maga azokat az urakat Lae
sáriul ?

— Láttam.
— Milyen az egyik ?
— Sánta.
Az az én férjem 1 No 

czifer 1
Különben itt van a

kUny'Apóik) elővette a jegyzőkönyvet és föl- 
olvasott négy rémseges ortographiával eltor­
zított franczla novet, de azért mindegyik 
asszony ráösmert a magáéra.

L Tud maga hallgatni Caesarul! >
— Tudok, ha jö! fizetnek.
Mind a négy hölgy fanyarul nézett a 

korcsmárossá uljasodott Istenre.

várj csak Lu- 

nevök a jegyzö-

(Folyt köv.)

Városi színház.
Holnap, szerdán, deczember hó 19-ón,

Sarah grófné.
Dráma 3 felvonásban. Irta :

Eorditotta Fáy J.
Ulmet György, 

licln.

Myilt-íér,

A legjobb <s 1egegá»7.*#ge««bb
PT üditő-ltal,

mely mint asztali ital kniöliosen kedvelt As borral, eog- 
nRckal vagy növényi szörpökkel vegyítve kitttnfl Uü 
vegyüléket ad : a

iltj* n ezomj.t, liii.lt *• felfri.il wj.nnt. A legjobe
«er a nyári hfluAg tikke.ilfi hot*« eUt-n.
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. in dísztárgyak karácsonyi
J>1 ü]OllKti ajándékul felárban kap­
hatók a kilós edény üzletben piac-u. 79 sz.
Zománcozott bádogedény olcsóbb mint bár­
hol. Karlsbádi porcéban tálak nagyvalnsz-boi. Karlsbad! por 
tékban rendkívüli olcsón.

Azonnal kiadó lakás.
József kir. bg. utcza 8 sz. báz földszintjén 
ó szoba az utcára kiadó. Értekezhetni ott 
helyben a házmesternél és Sesztina Lajos 
piac-utcai vagy Kardos László Piac-utcai 
üzletében.

Karácsonyra
és újévre

Ki akar rendkívül olcsó
KARÁCSONYI és ÚJÉVI

bevásárlást tenni, az forduljon

Székely Jenő és Társa
ezéghez, lőtér, Hungária kávéház mellett, 
hol mindennemű cipők, kalapok, ingek, eser­
nyők, törülközők, Blousok stb még eddig 

hallatlan olcsón kaphatók.

pF* Gallérok
darabja 10 kr.

nem lélezik alkalmasabb ajándék, 
rn irt cgv

jól sikerült arczkép.

2>Té‘mveti J.
fényképész műterme DEÜRECZKN, 

főpiac 42. Biedermann palota"

LcsznIlitőlt iii’ ik ! }
Leltározás alkalmából december hó 

folyamán a raktáron levő

Női ruhaszöveteket
sziccs selymeket, mosó velczc 
kot atlas satin és hatisztokat, 

kárászt kendőket,
valamint

sz- ny'gektt függönyöket
tetemesen leszállított árakon árusít­

juk cl.
Ssafeó Lajos Fsai

DEIIBECZEN, Rózsatér.
7 méler egy ruhának való női di­

vatszövet 1 frt 75 kr.

Valódi
ZAGORIAI

mellsyrup
kel’eines és hasznos szer 
f Inőtteknek és gyerme­
küknek. görcsös köhögés 
fojtó és szamárhurutnál, 
tüdökatarrh. elnyálkáso- 
dás és minden mellhaj el­
len. Váladékot megkönnyí­
ti. Egy üveggel küld az 
összeg időleges beküldése 
mellett 3 kor 30fllUrórt

apothekeh A Thicrrj BdlsADi tdbrilí
Pregradában. Robitsch Savanyúkút mellett. 

Vigyázzunk az üveg elzáró ónjába benyomott 
ezégre Thierry védangyal gyógyszertára, [.•<)

E1 a cl ó 
tnnyabirtek.

Harmincz hold ondódi tanyaföld eladó 
tanyai épülettel. Bankteher már van rá 

felvéve.
Értekezhetni Borosa Lajosnál

miklós-u. 17.

Gerébjf Fülöp Utódai
OEBRECZEHBEH._________

A karácsonyi ünnepek alkalmából ajánljuk legjobb minőségű

fűszer, déligyümölcs és csemege-árukkal
dúsan felszerelt raktárunkat. Különösfigyolmébe ajánljuk t. vevőinknek a leg.

;;“i China és orosz karaván teakülöniegességeket,
dirccto Angolországból jggyiglyil rnmOkat “"”0 CSimportált valódi lÜUiailkai 1 uiuvnm hazai teaSÜtemé"

nyékét. Legkiválóbb KUGLER-íéle és más dessert
” __ 1 • I.........I- l..".tKn;‘.nnn nlbnlmaj rlicvfic nűHnnnir óe L'nuön-

bonbonokat
Vilá., .....................

lúdi franczia, továbbá több jónevu 
hazai Cognucgyárból beszerzett

ajándéknak különösen alkalmas díszes earlonok és kosár­
kákban, valamint kimérve kisebb mennyiségben.

ii-ü Tricoche & Co.-féle va- Különösen ajánljuk
az idei párizsi világkiállításon 
is arany éremmel kitüntetett —
Teutsch féle

erdélyi hegyi borokat,
melyek kitűnő minősége és tisz­
taságáért szavatolunk.

Balatonmelléki uradalmi ter­
més és Ma^yarádi

ó asztaliborainkat 
literenként 80 fillérért árusítjuk. 

Ezen fajok kitűnő minőségűek és rendkívül jutányos áruk miatt nagy

Cognacot.
Franczia és magyar

Pezsgőborokból,
úgyszintén bel- és külföldi csemege cs 

pecsenye-borokból
nagy raktárt tartunk.

kedveltségnek örvendenek.
(Qeréíby Fäiöp ütódai.

cin aus Fleisch hergestelltes,
genitb-und geschmackloses

NÄHRMITTEL
r in Pulverform. „

VOR FCUCHTIbKCIT ZU SCHUTZtN !!

0I
1
%
% fl

TarbenfabrUien vorm. 90 
fHeir. Bayer A Oo. Biberfeld.

“g-

SOMATOSE
kosból készült és ennek tápanyagát 
tartalmasé istelen. könnyen oldódó 
Album eme készítmény a legkiválóbb

erősítő szer
rycime és a táplálkozásban elmara­
dottaknak. ideg-, mell- és gyomor­
betegeknek, betegágyasoknak, angol 
kórban szenvedő gyermekeknek. Üdü­

lőknek, nemkülönben
vas-Som at őse

alakjában a
sápkóroeoknak fe
lesz ajánlva az orvosok által.

Vas Somatose nem egyéb 2°/o szer­
ves összetételű vasat, a milyen alak­
ban a vas az emberi testben van 

jelen, tartalmazó Somateso. 
Somatose rendkívül gerjeszti 

az étvágyat.
Raktáron van az összes gyógyszer-
tárakban ée gyógyanyagkereskedé­

sekben.

Nyomatott Hoffmann ós Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostával szemben.


